
ZMLUVA O PLNENÍ POVINNOSTÍ 
OPRÁVNENEJ OSOBY 

I. 

sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
bankové spojenie: 
číslo účtu: 

IBAN: 
BIC (SWIFT): 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 

Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 
35 829 141 
2020261342 
SK 2020261342 
TATRA BANKA, a. s., Bratislava 
2620191900/1100 
SK 3011000000002620191900 
TATRSKBX 

zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, 
Vložka č.: 2906/B 

konajúca: Mgr. Igor Gallo, vrchný riaditel' úseku podpory riadenia 
JUDr. Marián Halák, poverený zastupovaním pracovnej pozície 
výkonný riaditel' sekcie právnych služieb, komunikácie a 
registratúry 

ako partner verejného sektora na strane jednej (ďalej len "Partner") 

II. 

sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH : 
bankové spojenie: 
číslo účtu: 
IBAN: 
BIC (SWIFT): 

a 

SOUKENÍK- ŠTRPKA, s.r.o. 

Soltésovej 14, 811 08 Bratislava 
36 862 711 
2022800846 
SK 2022800846 
TATRA BANKA, a.s., Bratislava 
2626735972/1100 
SK 4811000000002626735972 
TATRSKBX 

zapísaná: obchodnom reg istri vedenom Okresným súdom Bratislava I, 
Oddiel: Sro, Vložka č.: 57530/B 

konajúca: JUDr. Milan Gocník, prokurista 
ako oprávnená osoba na strane druhej (ďalej len "Oprávnená osoba" a spolu 
s Partnerom ďalej len "Zmluvné strany") 

Preambula 
Vzhl'adom na to, že: 

1) Partner je obchodná spoločnos(, ktorá v rámci uskutočňovania svo;eJ 
podnikatel'skej činnosti je v postavení partnera verejného sektora v súlade s ust. § 

2 ods. 1 zákona č. 315/2016 z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov ( d'alej len ,_Zákon"), 
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2) Partner je obchodná spoločnos~ ktorá bola ku dňu 31. 1. 2017 zapísaná v registri 
konečných užívate/ov výhod podla zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a v zmysle Zákona si je povinná zabezpečiť overenie identifikácie 
konečného užívateľa výhod a zosúladiť rozsah zapísaných údajov so Zákonom, 

3) Oprávnená osoba je obchodná spoločnosť založená za účelom poskytovania 
právnych služieb podla zákona č. 586/2003 z. z. o advokácii a o zmene a doplnení 
zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení 
neskorších predpisov, 

4) Partner má záujem na tom, aby mu Oprávnená osoba poskytovala služby 
oprávnenej osoby podľa Zákona v rozsahu potrebnom pre zápis, zmenu, výmaz 
a overovanie údajov, ktoré sa v súlade s ust. § 4 Zákona povinne zapisujú do 
registra partnerov verejného sektora, 

zmluvné strany uzatvárajú v zmysle ust. § 269 ods. 2 a ust. § 591 a nasl. zákona 
č. 513/ 1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov túto 

Zmluvu o plnení povinnosti oprávnenej osoby 
(ďalej len "Zmluva"): 

Článok I 
Predmet Zmluvy 

1.1 Oprávnená osoba sa na základe tejto Zmluvy zaväzuje pre Partnera poskytovať 
služby v rozsahu potrebnom pre zápis, zmenu, výmaz a overovanie údaj ov, ktoré 
sa v súlade s ust. § 4 Zákona povinne zapisujú do reg istra partnerov verejného 
sektora (ďalej len "Služby"). 

1.2 V rámci poskytovania Služieb sa Oprávnená osoba zaväzuje uskutočniť všetky 
úkony potrebné k zabezpečeniu: 

a) identifikácie konečného užívateľa výhod Partnera, 
b) overenia identifikácie konečného užívatera výhod Partnera v prípadoch 

stanovených Zákonom, 
c) zápisu zmeny, výmazu a zosúladenia údajov Partnera zapísaných v registri 

partnerov verejného sektora. 
1.3 Oprávnená osoba je povinná pri poskytovaní SIII.Jžieb postupovať nestranne pri 

zachovaní náležitej odbornej starostlivosti v súlad,e s ustanoveniami Zákona a po 
uskutočnen í úkonu podľa bodu 1.2 Zmluvy oboznámiť Partnera o všetkých 
podstatných skutočnostiach, ktoré s ním súvisia. 

1.4 Partner je povinný poskytnúť Oprávnenej osobe všetku požadovanú súčinnosť tak, 
aby mohol byť predmet tejto Zmluvy zo strany Oprávnenej osoby riadnym 
spôsobom plnený, najmä: 

a) bezodkladne informovať Oprávnenú osobu o tom, že došlo k zmene údajov 
týkajúcich sa konečného užívateľa výhod, ktoré sú zapísané v registri 
partnerov verejného sektora, 

b) poskytnúť Oprávnenej osobe všetky požadované informácie a dokumenty, 
ktoré budú Oprávnenou osobou vyhodnotené ako potrebné pre overenie 
identifikácie konečného užívateľa výhod: 
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bl) v súvislostí s podaním návrhu na zápis zmeny konečného 
užívatel'a výhod; 

b2) k 31.12 kalendárneho roka; resp. 
b3) v súvislostí s uzatvorením zmluvy alebo jej zmeny, resp. 

iným právnym úkonom, na základe ktorého Partner príjíma 
finančné prostriedky zo štátneho rozpočtu, z rozpočtu 
štátneho účelového fondu, z rozpočtu verejnoprávnej 
inštitúcie, z rozpočtu obce, z rozpočtu vyššieho územného 
celku, z európskych štrukturálnych a investičných fondov, od 
právnickej osoby zriadenej zákonom, od právnickej osoby, 
ktorá je úplne alebo z väčšej častí financovaná štátom, 
obcou, vyšším územným celkom alebo právnickou osobou 
zriadenou zákonom, ktorá je kontrolovaná štátom, obcou, 
vyšším územným celkom alebo právnickou osobou zriadenou 
zákonom alebo v ktorej štát, obec, vyšší územný celok alebo 
právnická osoba zriadená zákonom vymenúva alebo volí viac 
ako polovicu členov jej riadiaceho orgánu alebo kontrolného 
orgánu, od zdravotnej poisťovne alebo prijíma štátnu pomoc 
alebo investičnú alebo nadobúda majetok, práva k majetku 
alebo iné majetkové práva štátu, verejnoprávnej inštitúcie, 
obce, vyššieho územného celku, právnickej osoby zriadenej 
zákonom alebo od právnickej osoby, ktorá je úplne alebo z 
väčšej časti financovaná štátom, obcou, vyšším územným 
celkom alebo právnickou osobou zriadenou zákonom, ktorá 
je kontrolovaná štátom, obcou, vyšším územným celkom 
alebo právnickou osobou zriadenou zákonom alebo v ktorej 
štát, obec, vyšší územný celok alebo právnická osoba 
zriadená zákonom vymenúva alebo volí viac ako polovicu 
čle nov jej riadiaceho orgánu alebo kontrolného orgánu, alebo 
od zdravotnej poisťovne okrem zmluvy alebo iného právneho 
úkonu, ktorého účastníkom je Agentúra pre riadenie dlhu a 
likvidity, ak v mene Ministerstva financií Slovenskej republiky 
alebo Štátnej pokladnice vykonáva svoju pôsobnosť podl'a 
osobitného predpisu, alebo ktorého účastníkom je Národná 
banka Slovenska, ak zastupuje Slovenskú republiku v 
medzinárodných inštitúciách alebo na medzinárodných 
finančných trhoch, ak robí obchody na finančnom trhu alebo 
so Slovenskou republikou alebo ak vykonáva pôsobnosť v 
devízovej oblastí, a zmlúv týkajúcich sa burzových obchodov 
podl'a osobitného predpisu tak, aby overenie identifikácie 
konečného užívatel'a výhod bolo Oprávnenou osobou 
vykonané nie skôr ako päť dní pred uzatvorením zmluvy 
alebo jej zmeny, resp. pred uskutočnením iného právneho 
úkonu uvedeného vyššie; 

b4) v súvislostí s plnením zo zmluvy alebo iného právneho úkonu 
podl'a písm. b3) tohto bodu, ktorého hodnota prevyšuje v 
úhrne 1.000.000,- EUR za 30 dní tak, aby overenie 
identifikácie konečného užívatera výhod bolo Oprávnenou 
osobou vykonané nie skôr ako päť dní pred plnením zo 
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zmluvy, resp. z iného právneho úkonu uvedeného vyššie 
v písm. b3) tohto bodu; 

c) dohliadnuť na to, aby osoba, ktorá sa stane konečným užívateľom výhod Partnera, v lehote 15 dní odo dňa takéhoto zistenia, písomne oznámila túto skutočnosť Oprávnenej osobe; 
d) poskytne Oprávnenej osobe všetky požadované informácie a dokumenty, ktoré budú Oprávnenou osobou vyhodnotené ako potrebné k vykonaniu ostatných úkonov uvedených v bode 1.2 Zmluvy; 
e) poskytne Oprávnenej osobe všetku súčinnosť v konaní, v ktorom registrujúci orgán overuje pravdivosť a úplnosť údajov o konečnom 

užívateľovi výhod zapísaných v registri partnerov verejného sektora, resp. v konaní v ktorom registrujúci orgán rozhoduje o uložení pokuty Partnerovi a/alebo Oprávnenej osobe podľa Zákona. 
1.5 Informácie a dokumenty podľa bodu 1.4 Zmluvy sa Partner zaväzuje Oprávnenej osobe poskytnúť bezodkladne po tom, čo bol o to zo strany Oprávnenej osoby požiadaný, resp. po tom, čo sa dozvedel o skutočnosti, ktorá môže odôvodňovať povinnosť Oprávnenej osoby vykonať úkon podra bodu 1.2 tohto článku. 

Článok II 
Odmena a platobné podmienky 

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnenej osobe patrí jednorazová odmena od Partnera vo výške 1.000,- EUR (slovom jedentisíc eur) bez DPH za všetky úkony súvisiace s prvotným: 
a) identifikovaním konečného užívateľa výhod Partnera, 
b) overením identifikácie konečného užívateľa výhod Partnera, 
c) zosúladením zapisovaných údajov s ust. § 4 Zákona. 

2.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnenej osobe zároveň patrí v súvislosti s ďalšou pravidelnou či nnosťou oprávnenej osoby od Partnera paušálna mesačná odmena vo výške 100,- EUR (slovom jednosto eur) bez DPH. Ďalšou pravidelnou činnosťou sa myslí predovšetkým následné overenie konečného užívate ľa výhod v Zákonom stanovených prípadoch. 
2.3 Odmena nezahŕňa hotové výdavky, ktoré budú účtované Partnerovi samostatne, podľa skutočne vynaložených nákladov. 
2.4 Odmena a hotové výdavky budú fakturované Partnerovi jedenkrát mesačne. Faktúra bude doručená Partnerovi na adresu uvedenú v záhlaví tej to Zmluvy najneskôr do 15. dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli Služby poskytnuté. 
2.5 Odmena je splatná vždy do 30. dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli poskytnuté Služby fakturované, a to na základe riadne vystaveného daňového dokladu (faktúry). 
2.6 Oprávnená osoba vyhotoví pre Partnera prehl'ad poskytnutých Služieb. Prehl'ad poskytnutých Služieb predloží Klientovi v písomnej podobe spolu s vystaveným daňovým dokladom (faktúrou) . 
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Článok III 
Dôvernosť informácií 

stnma s l 

3.1 Oprávnená osoba bude plne rešpektovať dôvernosť akýchkol'vek skutočností, ktoré sa dozvie pri plnení predmetu tejto Zmluvy od Partnera a preto sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých takýchto skutočnostiach. 
3.2 Zmluvné strany berú na vedomie, že obsah tejto Zmluvy je dôverný a nemôže byť zverejnený alebo akokoľvek sprístupnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany. 

Článok IV 
Zodpovednosť za správnosť zapisovaných údajov 

4.1 Partner týmto prehlasuje, že si je vedomý skutočnosti, že Oprávnená osoba rucr za pokuty udelené štatutárnemu orgánu Partnera (alebo jeho členom) v prípade zápisu nesprávnych alebo neúplných údajov do registra partnerov verejného sektora alebo ak povinnosť zápisu povinných údajov nie je splnená v lehote 60 dní od uskutočnenia príslušnej zmeny u Partnera. Partner sa týmto zaväzuje prijať všetky nevyhnutné interné opatrenia ako prevenciu pred prípadným porušením ustanovení Zákona alebo pred porušením povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 4.2 V prípade, ak si Partner bez zbytočného odkladu nesplní svoju notifikačnú povinnosť upravenú v bode 1.4 písm. a) Zmluvy alebo ak sa preukážu akékolvek podklady alebo písomné vyhlásenia poskytnuté Partnerom ako nepravdivé alebo neúplné, v dôsledku čoho vznikne povinnosť Oprávnenej osoby zaplatiť pokutu uloženú príslušným orgánom alebo jej časť, Oprávnená osoba má vo vzťahu k Partnerovi právo na regresný nárok, a to až do výšky Oprávnenou osobou zaplatenej pokuty. 

Článok V 
Ochrana osobných údajov 

5.1 V súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy je Oprávnená osoba oprávnená zhromažďovať informácie o Partnerovi a jeho spoločníkoch/akcionároch a členoch štatutárnych a dozorných orgánov a tieto ich osobné údaje ďalej používať na účely výkonu činnosti oprávnenej osoby v zmysle Zákona a v súlade so zákonom č. 122/2013 Z . z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Článok VI 
Záverečné ustanovenia 

6.1 Táto Zmluva sa stáva platnou dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a úči nnou dňom nasledujúcom po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv1 ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky. 
6.2 Zmluvné strany sa dohodli, že povinnosť doručiť písomnosť podl'a Zmluvy sa považuje v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia písomnosti alebo odmietnutím túto písomnosť prevziať. Ak sa v prípade doručovania 
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prostredníctvom poštového podniku vráti doručovaná zásielka ako nedoručená alebo nedoručitel'ná, považuje sa takáto zásielka za doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky); pre doručovanie j e rozhodné sídlo zapísané v obchodnom registri. 
6.3 Zmluvné vzťahy medzi Zmluvnými stranami založené touto Zmluvou sa primerane spravujú ust. § 591 a nasl. Obchodného zákonníka a vo zvyšnej časti ostatnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 6.4 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluvné strany môžu Zmluvu písomne vypovedať bez udania dôvodu s l-mesačnou výpovednou dobou, ktorá začne plynúť prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola doručená písomná výpoveď druhej Zmluvnej strane . 6.5 Túto Zmluvu je možné meniť a dopÍňať len na základe písomných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 

6.6 Táto Zmluva sa vyhotovuje v štyroch ( 4) vyhotoveniach, z ktorých každá zo Zmluvných strán obdrží zhodne po dve vyhotovenia. 
6.7 Zmluvné strany si Zmluvu prečítali a s jej obsahom súhlasia, na dôkaz čoho pripájajú nižšie svoje podpisy. 

V Bratislave, dňa .............. .. 

Mgr. Igor Gallo 
vrchný riaditeľ úseku podpory 

riadenia 
Slovenská elektrizačná prenosová 

sústava, a.s. 

JUDr. Marián Halák 
poverený za~tupovaním pracovnej 

pozície 'dkonný riad itel' sekcie 
právnych služieb, komunikácie a 

registra tú ry 
Slovenská elektrizačná prenosová 

sústava, a.s. 

V Žiari nad Hronom, dňa ............... . 

JUDr. n nik, LLM 
advok~t a prokurista 

-advokátska kancelária 
SOUKENÍ~ - ŠTRPKA, s. r. o. 




